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MECTO HOMMHALIU MOPCKOM ®AYHbBI B AHTJINMICKOM,
®PAHIIY3CKOM Y YKPAMHCKOM SI3BIKAX:
COIMOCTABUTEJIbHBIN ACIIEKT

CoBpeMeHHBIH ATall pa3BUTHS JIMHTBUCTUKH, OTMEYEHHBIH BCEOOIINM
MHTEPECOM K CO/IEepKaTeNIbHON U (DYHKIIMOHAIBHOW CTOPOHE A3bIKA, TOCTaBHII
B IICHTP HCCIICJIOBAaHMS W3YyYeHHE HE TOJBKO BHYTPEHHHX, HO M BHEIIHUX
CBSI3E€H fA3bIKA C JEHCTBUTEIBHOCTHIO, KOTOPYIO OH OTPAXKAET, U C YEIOBEKOM,
BHYTPEHHUN MHp KOTOpOro oH mpezcrtasiseT [1, c. 8]. Ha ganuslii MOoMeHT
COIIOCTaBUTEINbHAs JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTUSL — OJTHO U3 CaMbIX COBPEMEHHBIX U
aKTyaJbHBIX HANpPaBICHUH JIMHTBUCTUKU, ¥ OCOOCHHO 3HAYMTEILHBI B ATOU
obmactu  paborsl  lO. JI. Anpecsna,  H.JI. Apytionosoii,  P. bapra,
I'. . l'auesa, B. B. Bopo6seBa, A. A. [lotebnu, 0. C. CrenanoBa u Ipyrux.

OOBeKT Hallero HUCCIe0BaHUs — JIEKCHMKO-CEMaHTHUYeCKas TIpyIna
(JICT) wna3Banuii MoOpcKOil (¢ayHbl B aHIJIMIICKOM, (PpaHIy3CKOM H
YKPauHCKOM $3bIKaX, T.K. OHA SIBJIIETCS HEOTHEMJIEMOH YacTbiO S3BIKOBOU
KapTUHBI MHpa JII0OOr0 3THOCA M OTPAXKAET €ro HalMOHAJIbHO-KYJIbTYPHYIO
cneun UKy U TPaAULUOHHBIN crI0CcO0 KU3HU.

s Bocmpou3BEeACHUS SI3BIKOBOW TAaKCOHOMHMM MOPCKOHM (ayHbl B
COIIOCTABIISIEMBIX  SI3bIKAX W IPOBEJCHHUS KOJUYECTBEHHOIO aHAJIN3a
CJIEJIOBAJIO OTPENEIUThCs ¢ TpanumamMu ucciaeayemoi JICT B kaxka0M U3 HUX,
a TaKKe C YUCIIOM CJIOB, BXOIAIIMX B He€. [ 3Toi 1enu Mbl chopMupoBasin
KOpPIYC Ha3BaHUW MOpPCKOM (ayHbl, HCIOIb3Yysl TOJKOBBIE CJIOBApU
aHIJIMHCKOTO0, (PPAHILY3CKOTO U YKPAUHCKOT'O SI3bIKOB.

OO11ee KOIMYECTBO Ha3BaHUN MOPCKOH (payHbl, 0OOHAPYKEHHbIX HAaMU
B KPYITHBIX TOJKOBBIX CJIOBapsX aHIVIMHCKOrO si3blka, cocTaBmiio 130 cios.
Tem He Menee, 3tu 130 3007€KCEM HE MPEACTABISAIN TAKOE K€ KOJIUYECTBO
KHUBOTHBIX, T.K. B IOJ[yYCHHOM IE€PEYHE OJHO KUBOTHOE MOIJIO UMEHOBATHCS
C MOMOILBIO LIEJIOr0 My4YKa Pa3HbIX JEKCUYECUKUX eauHull. Cpenu HUX ObuiH
HE TOJBKO CHHOHUMBI, Hanpumep: jellyfish, medusa (menysa); tuna, tunny
(trynen); plaice, flounder (xambana), HO U 00O3HaueHUs ocoOeill pa3HOro
nona: salmon, kipper (10coch), pa3Horo Bospacta: cod, codling (Tpecka); eel,
elver (yropn) u T. 1.

Jns Toro 4toObl ONpeNeNnuTh CKOJBKO IMpEeACTaBUTENCH MOpCKOU
(dayHbl OTpakaJloCh HAIlUM MAacCHUBOM, Mbl CIPYHIHPOBAIM BCE 300HUMBI
BOKPYI' 00O3HayaeMbIX MMM >KUBOTHBIX. B pesynbrate Mbl Hacuutamu 112
nexkcudyeckux rpynn. IlocTpouB cooTBETCTBYIOLIYIO TaONMILy, MBI CHEIAIU
BBIBOJI, YTO NPEACTABUTENN MOPCKOH (hayHbI, UTparoline Hanbosee BaKHYIO
pOJIb B JKM3HU aHIJIMYaH, 3TO: PbIObI (45 HauMMEHOBaHUMN): U3 HUX HauboJee
BaXHbIE 3TO — JIOococh (7 HauMeHOBaHUil), kambaJja (6 HauMEHOBaHMIA),
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Tpecka (4 HaUMEHOBAaHMS); MOJLUIIOCKH (22 HauMeHOBaHMs) U KUTOBbIe (13

HAaUMEHOBAHHUI ).

Fish (pviba)

Anchovy, angelfish, barracuda,
beluga, bonito, brill, Bombay duck,
cod, conger, coelacanth, coley, dory,
eel, flying fish, gurnard, haddock,
halibut, herring, kinglip, mackerel,
marlin, mullet, piranha, plaice,
rainbow trout, saithe, salmon, rock
salmon, sardine, sawfish, shad, snook,
sea  urchin, silverfish, sprat,
stickleback, stingray, sturgeon,
swordfish, trout, rainbow trout, tuna,
turbot, white fish, wrasse.

Mollusk (monnock)

Abalone, winkle, whelk, toheroa,
shellfish, razor shell, bivalve, clam,
cockle, conch, limpet, mussel, nautilus,
oyster, paua, scallop, toheroa,
cuttlefish, triton, octopus, squid

Cetaceans (kumoguvle)

Whale,  cachalot, sperm  whale,
whalebone whale, blue whale, killer
whale, right whale, rorqual, humpback,
dolphin, bottlenose dolphin, grampus

Salmon (nococs, cemea)

Red salmon, redfish, grilse, kipper,
parr, rock salmon

Plaice (kambana)

Flounder, sole, flatfish, lemon sole,

brill

Cod (mpecka)

Smolt, codling, gadoid

OO11ee KOIMYECTBO Ha3BaHUN MOPCKOH (payHbl, OOHAPYKEHHbIX HAaMU
B KPYIIHBIX TOJIKOBBIX CJIOBAapSAX YKPAMHCKOIO S3bIKa COCTaBJISIET BCero 78
CJIOB, KOTOpBIE U CIIY>KaT 0003HAUYEHUAMHU JJIs1 78 )KUBOTHBIX (T.K. CHHOHUMOB
B cocraBieHHoil Hamu JICIT He oOHapyxkeHO). MOXHO 3aKIIOUUTh, YTO
IIPEJCTaBUTEIN MOPCKOM (ayHbl, HIparollMe HaumOolee BAXKHYIO pOJIb B
KU3HU YKPauHIIEB, 7TO B OCHOBHOM PbIObI (40 HanMeHOBaHUI) U MOJLIIOCKH

(10 HaumeHoBaHUM).

Puba

Anuoyc, 6apakyoa, oOinyea, 606ia,
8y2op, i8aci, keghav, KibKa, MAKpeis,
Munmatl, mouaa, Monom-puba,
MypeHa, HelbMd, OKYHb, oceleoeyby,
ocemep, nanmyc, neiamioa, niKwa,
nipamvs, NY3aHOK, Nymacy, cauoa,
cauika, caupa, canaxka, capouHa,
cegproza, ckam, cKymopisa, cmaspuoa,
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cyoak, cbomea, mpicka, myHeyv,
MIONbKA, (hopenv, XeK, asuua

Monrock Bocvmunie, kanemap, rapaxamuys,
MiQif, HAymunyc, panama, CKouka,
cnpym, YyCmpuyst

OO11ee KOIMYECTBO Ha3BaHUN MOPCKOH (payHbl, OOHAPYKEHHBIX HAaMU
B KPYIHBIX TOJIKOBBIX CIIOBapsAX (PPaHIly3CKOTO S3bIKa, cocTaBisieT 249 coB.
B mnomydenHOM HamMM TiepedyHE HAMMEHOBAaHUW BCTPEYACTCS JOCTATOYHO
CUHOHMMOB, Hampumep: aiguille, syngnathe (pviGa-urna); bar, serran
(kaMeHHBIN OKYHB); marteau, requin-marteau (pri6a-monot), narval, licorne
de mer (HapBas); a TakkKe Ha3BaHUs, OO0O3HauarolUe ocobeil pazHOTo
BO3pacta: ouananiche, saumoneau, tacon (;iococn); anguille, civelle (yropyp);
baleine, baleineau (xur); lamproie, chatouille (muHOTa) U T.J.

Mpb1  crpynmupoBaiv BCE 300HUMBI BOKPYT OOO3HAYaeMbIX HWMU
KUBOTHBIX U B pe3yibTare HacuuTanu 210 JeKCHYEeCKHX TPV, CIyXKallux
i o6o3HaueHus 210 xuBoTHBIX. COOTBETCTBEHHO, MIPEICTaBUTENN MOPCKOI
¢dayHbl, urparoiue Hanboaee BaXXHYIO POJb B KU3HU (PPaHIy30B, 3TO: PHIObI
(105 nanmeHnoBaHuit), U3 HUX HauboJiee BakHbIE — TyHell (6 HAaMEHOBaHUI),
Jococh (5 HamMmeHOoBaHuii), kambana (3 HauMmeHoBaHusi), yrops (3
HaWMEHOBaHMS), MOJUIIOCKU (46 HanmMeHOBaHW) W pakooOpasubie (15
HAaUMEHOBaHHU ).

Poisson (pvi6st) Achigan, Aiguille, Allache, Alose,
Anchois,  Anguille,  Baliste,  Bar,
Barracuda, Baudroie, Bélouga, Black-
bass, Blennie, Bonite, Cabillan, Cabot,
Capitaine, Carrelet, Chimere,
Celacanthe, Coffre, Colin, Combattant,
Daurade, Espadon, Exocet, Gambusie,
Girelle, Gobie, Gon(n)elle, Grondin,
Hareng,  Harenguet,  Hippocampe,
Labre, Langon, Lépidosirene, Lieu, Lieu
noir, Limande, Loche, Loche de mer,
Loricaire, Lotte de mer, Loup,
Magquereau, Magquereau batard,
Marteau, Mendole, Merlan, Merluche,
Meérou, Mole, Morue, Morue arctique,
Morue du Pacifique occidental, Morue
fraiche, Morue polaire, Muge, Mulet,
Murene, Omble de fontaine, Ombrine,
Ophiure, Orphie, Ouananiche, Pagel,
Pagre, Pastenague, Pégase, Picarel,
Pilote, Piranha, Poisson-lune, Poisson-
perroquet, Poisson plat, Poisson-scie,
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Raie, Raie bouclée, Rascasse, Rascasse
blanche, Rémora, Saint-pierre, Sandre,
Sardine,  Sciéne,  Sébaste,  Sole,
Spatangue, Sphyrene, Surmulet,
Tacaud, Tarpon, Tétrodon, Thon, Thon
blanc, Thon rouge, Thonine, Tranchoir,
Truite, Truite de mer, Turbot,
Uranoscope, Zancle.

Mollusque (monnrocku) Acéphale,  Argonaute,  Bigorneau,
Buccin, Burgau (turritelle), Casque,
Chiton, Clovisse, Coque, Coquille
Saint-Jacques, Dentale, Donax, Doris,
Fuseau, Gryphée, Huitre, Huitre
perliere, Isocarde, Jambonneau,
Lithodome  (lithophage),  Littorine,
Manche de couteau, Moule, Moule
d'étang,  Murex,  Mye,  Nautile,
Octopode,  Oreille-de-mer, Ormeau,
Oscabrion, Palourde, Patelle (bernique,
bernicle), Pecten (peigne, pétoncle),
Pholade, Planorbe, Praire, Seiche
(seche), Solen, Strombe, Testacelle,
Trépang, Tridacne, Troche, Calmar

Crustacés (paxoobpasHvie) Bouquet, Cancre, Crabe, Crevette,
Crevette rose, étrille, Homard,
Langouste, Langoustine, Ligie,

Pagure, Pinnothere, Puce de mer [de
sable], Salicoque, Tourteau

Thon (myney) Bonite, Germon, Thon blanc, Thon
rouge, Thonine
Salmonidés (nococésuie) Black-bass, Quananiche (Saumon,

Saumoneau, Tacon), Truite (Truite
saumonée), Truite de mer

Crnenyer OTMETUTh, YTO HOMHHALIUM MOPCKOM ¢ayHbl Haumbosee
IIUPOKO TPEJACTABICHB BO (PaHIy3CKOM S3bIKE. OJTOT (aKT MOXKHO
OOBSICHUTh  B@KHOCTBIO MOpPS B XO3SMCTBEHHOW KHM3HM  CTPaHBI,
O0COOCHHOCTSIMU  (ppaHIy3cKOM KyxHM (PpaHuus CcHenHaTu3upyercs Ha
pa3BeIeHUHU CheTOOHBIX MOJUIIOCKOB) U MEHTAJIMTETOM HOcuTenel si3pika. Ha
BropoM Mecte Haxoautcs JICIT Ha3zBaHuii MOpckod (hayHbl aHTIUICKOTO
a3plka. He Tompko g ®PpaHuuu, HO W i1 OCTPOBHOIO TOCYAAapCTBa
BenukoOputanum Mopss M OKeaHbl BCEerjJa WIrpajd BaXXHYH poJib B
XO3AMCTBEHHOW M KYyJbTYPHOM KM3HU. Torma Kak il YKpauHbl,
pacIioyio)KeHHOH B OCHOBHOM B Ipejeiax PaBHUHBI, POJb MOPCKOH (hayHBI
HaVMEHEE Ba)KHA, YTO U HAXOAUT COOTBETCTBYIOIEE OTPAKEHUE B SA3BIKE.
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Takum 00pa3om, S3bIKM OTJIWYAIOTCS HE TOJIBKO TpPaMMaTHKOHW |
JIEKCUKOHOM, HO €l ¥ HAIMOHAIbHO-KYJIBTYpHOU crenu(ukoi 4ieHeHus
MHpa — BBIJICJICHUS B HEM CYIIECTBEHHBIX JUIsl JAHHOTO Hapoaa M €ro
AKOJIOTHUYECKON c(ephl AIMeMEHTOB, CBOMCTB H sBieHui [2, ¢. 103]. Moxno
CIeNaTh BBIBOJ, YTO KOJWYECTBO HMEH, C TOMOIIBIO KOTOPHIX B SI3bIKE
0003HaYaeTCs TO WM MHOE XUBOTHOE, MPSIMO MPOMOPIMOHATHLHO 3HAYCHUIO
JAHHOTO >KWUBOTHOTO B KU3HM JIIOJICH; MPEACTaBICHHOCTh HCCIEIYEMBbIX
JIEKCUYECKUX €/IMHUIL SIBISIETCS] BaXKHOM XapaKTepUCTUKOM, YKa3bIBAaIOIIEH Ha
WX peaJIbHBIN BEC U B S3BIKE, M B )KM3HU HAPO/IA.
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Yana €. B. Micue Hominaniii Mopchkoi ¢ayHum B aHIJiHCBHKIi,
(ppaHny3bKiil, yKpailHCHKiil MOBAaX: NOPIBHAILHUN aCIeKT

VY cTarTi HaBOMUTHCS TOPIBHSIHHS JIEKCUKO-CEMAHTUYHUX TPYI Ha3B
MOpCBbKOi (payHHM B aHIJIHCHKiM, QpaHIy3pkiii 1 yKpalHCbKili MOBHHUX
KapTuHaxX CBITY. [l BIATBOpPEHHSI MOBHOI TakCOHOMIi MOpPCBHKOI (ayHu
BU3HAYAEThCSI MeEXa JIEKCUKO-CEMAaHTMYHOI TIpynH, IO € 00 €KTOM
JOCITI/DKEHHS B KOXKHIN 3 BUIe3a3HAYeHUX MOB. [IpOBOAMTHCS KITBKICHUH 1
SAKICHUM ~ aHami3  JOCHI/KYBaHMX  JIGKCMYHUX  OJUHHUIL. Y  SKOCTI
UTIOCTPAaTUBHOTO MaTepialy HaBOJAUTHCA TaOMWIE MOBHUX TaKCOHOMIN
MOpPCBKOi (payHH y NOPIBHIOBAHMX MOBAX.

Kniouosi cnosa: HomiHallisi, MOBHA TAKCOHOMIS, JIEKCUKO-CEMAaHTUYHA
rpyra, 300JIeKceMa.

Yauas E. B. Mecro HOMUHauMii MOPCKO#l (payHBI B aHIVIMHCKOM,
(ppaHIy3CKOM M YKPAMHCKOM SI3BIKAX: CONMOCTABUTEIbHBIH ACIEKT

B craTee conocTaBisoTCs JIEKCUKO-CEMaHTUYECKUE IPYIIIbI Ha3BaHUHN
MOpCKOM (ayHbl B aHIVIMMCKOW, (paHIy3CKOM U YKPAMHCKOM SI3BIKOBBIX
KapTUHAX Mupa. [las BOCIPOM3BENEHHUs SA3BIKOBOM TAKCOHOMHMHM MOPCKOU
GbayHbpl oOmpeneNseTcsl TIpaHMIa MCCIEIYyeMOHM JIEKCUKO-CEMaHTHYECKON
IPYNIIBI B K&XIOM M3 A3BIKOB. IIpOBOOWTCA KOIMYECTBEHHBIM W
KaueCTBEHHBIM AaHAIN3 MCCIENYEMBIX JIEKCHYECKMX €IWHMI. B kaudecTse
WUTIOCTPATUBHOTO MaTepuaja MPUBOJAUTCSA TaOiMIla S3bIKOBBIX TaKCOHOMMMN
MOPCKOH (hayHbI B COITOCTABIIIEMBIX A3bIKAX.

Knrouesvie cnosa: HOMHHALMS, $A3BIKOBAass TaKCOHOMMS, JIEKCUKO-
CEMAaHTHYECKas IPYIIa, 300JIEKCEMA.
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Chalaya Ye. V. The Place of Marine Fauna Nominations in
English, French and Ukrainian Languages: Comparative Aspect

The article touches upon the subject of comparative linguistic
culturology — one of the most modern and urgent fields of linguistics. The
object of study is lexical semantic group of marine fauna nominations in the
English, French and Ukrainian languages, as it is an integral part of any
language representation of the world and it reflects the specific character,
cultural peculiarities and traditional way of life of a certain people. The lexical
semantic groups of marine fauna nominations in the languages under study are
compared in the article. The scope of this group is defined in each language
(with the help of explanatory dictionaries) to reproduce the marine fauna
taxonomy in English, French and Ukrainian. The quantitative and qualitative
analyses of the corresponding lexical units are conducted. The table of marine
fauna taxonomies in the compared languages is given by way of an example.
The article concludes that the number of names used in a certain language to
denote a certain animal is directly proportionate to the importance of this
animal in the life of the native speakers of this language.

Key words: nomination, language taxonomy, lexical semantic group,
zoolexeme.
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